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The purpose of the Salvatorians is to strengthen, to defend  
and to spread the Catholic faith everywhere insofar as this 
is committed to it by Divine Providence. Therefore,  
by exercising this ecclesiastical teaching function in word 
and writing, it intends to achieve the end that all people 
might know more and more the one true God and Him 
whom He sent, Jesus Christ. 
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Agnes Barowicz, Parish Secretary 
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 WEEKEND MASSES 

 Saturday: 
4:30 PM at Our Lady of Mount Carmel Church 

Sunday: 
7:30 AM; 8:30AM (Italian) 9:45 AM; 11:00 AM (Polish) & 12:30PM;  

Our Lady of Mt. Carmel Church 
 

WEEKDAY MASSES: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

Monday – Friday: 8:00 AM, (Polish) [except Thursday] & 9:30 AM (English)  
Saturday: 8:00 AM (Polish) & 9:30 AM (English) 

Tuesday 6:00 PM (English), Thursday 6:00 PM (Polish) 
 
 

CONFESSIONS: 
Our Lady of Mt. Carmel Church 

  Daily from Monday to Friday after morning Masses (by request) Saturday after 9:30AM Mass 
 
 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday, Wednesday and Thursday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00 PM to 4:00 PM 

Tuesday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 6:00 PM 
Friday: 9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 3:00 PM 

Pentecost Sunday 
Sunday, June 5, 2022 



BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays 

throughout the year. (except Lent Season) 
Register by calling the rectory. 

 

CONFESSION: 
Daily from Monday to Friday after morning Masses 

(by request) Saturday after 9:30AM Mass 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least 6 months before the date of the wedding. Con-
firm desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons 

(or their parents) must be a registered and active pa-
rishioner of St. John Paul II Parish. Weddings are not 

scheduled on Sunday. 
 

ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 

 

RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR 
ADULTS  

(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to 
form and inform those who want to “inquire” about 

the Catholic faith. This process is for those who have 
never been baptized, baptized adults needing Confir-
mation and Holy Eucharist, and those of other faiths 
who feel called to become Catholic. For more infor-
mation please call the Parish Office @ 201-339-2070  

 

1. Wszelkie zaświadczenia stwierdzające że dana 
 osoba jest wierząca i praktykująca a tym samym,  

że może być Rodzicem Chrzestnym, Świadkiem do 
Sakramentu Bierzmowania 

 (oraz inne zaświadczenia) będą wydawane  
w kancelarii parafialnej po trzech miesiącach  

przynależenia do wspólnoty parafialnej 
 i wywiązaniu się z powziętych zobowiązań wobec 

parafii. 
 

 2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, mają 
obowiązek uczestniczenia w niedzielnych  

i świątecznych Mszach św. oraz wspierania swojej 
parafii poprzez składanie ofiar na kościół. 

Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II 
otrzymuje osoba, która ma ukończony 21 rok życia 
 i niezależnie od tego, czy zamieszkuje z rodzicami 

czy też samotnie, podlega zobowiązaniom  
wynikającym z przynależności do rodziny  

parafialnej. 
 

 3. Rodziny, które zmieniły adres zamieszkania, 
proszone są o poinformowanie kancelarii parafialnej, 

w celu aktualizacji danych adresowych.  

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. 

 Rejestracja w kancelarii parafialnej. 
 

SPOWIEDŹ : 
Od poniedziałku do piątku po porannych  

Mszach św. (na życzenie) w sobotę po porannej 
Mszy Św. o godzinie 9:30  

 
ŚLUBY: 

Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 
miesięcyprzed datą planowanego ślubu.  

Prosimy potwierdzić datę w kościele przed podjęci-
em innych ustaleń. Przynajmniej jedno z narzec-

zonych (lub ich rodzice) musi być  zarejestrowanym i 
aktywnym parafianinem św Jana Pawła II. 

 Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA  
CHORYCH: 

Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF 
GOOD STANDING 

The purpose of a sponsor certificate is for the 
 individual (sponsor) to aid the candidate in leading a 
Christian life in a manner that faithfully fulfills the  

obligations of Catholic faith. To do this, the individual 
must be living the Catholic faith. The certificate is a 
sworn statement that attest you are actively attending 
mass, practice the catholic faith, and have received  

Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore, 
if you are not a registered parishioner of  this parish, you 

will not be able to be a sponsor. If you wish 
 to become a parishioner, then you must register and wait 
a three-month period before we give you the certificate. 

Completing the Sacraments in this parish does not 
 qualify you to receive a sponsor certificate.  

 
************* 

 

UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION 
Call the rectory to update your contact information such 
as address, apt/fl., phone  and email to prevent mailing 

errors or not receiving your envelopes. Thank you. 

 



 
SATURDAY, June 4, 2022 
4:30 PM  ++ Michael & Genevieve Uzdavines   
     (Son & Family) 
 
SUNDAY, June 5, 2022 
7:30 AM +Louis S. Usarzewicz Jr., 2nd Ann. in 
Heaven (Love: Louis III, John, Mark & Families) 
8:30 AM  + Franco Amato  
     (Francesca Katusa & Family) 
9:45 AM  ++ Frank & Mary Jankowski (Family) 
11:00 AM O zdrowie i Boze blogoslawienstwo dla 
 Natalie Czepielewski w dniu 18 urodzin z          
podziekowaniem za ukonczenie  szkoly (Rodzice) 
12:30 PM  + Les Kuchler (Family) 
 
MONDAY, June 6, 2022 
8:00 AM  + Cecylia Sukiennicka  
     (Renata Czepielewska) 
9:30 AM  + Jean Porawski (Arlene & Jim Hunter) 
8:00 PM (It.) + Anna Piscopo  
     (Mr. & Mrs. Nunzio & Razia, Capogna Family) 
 
TUESDAY, June 7, 2022 
8:00 AM  + Ben Mikelski (Gloria Smith) 
9:30 AM  For Parishioners 
6:00 PM   + Lenny Bajor (Royal Arcanum) 
 
WEDNESDAY, June 8, 2022  
8:00 AM  + Jerzy Kierez (Rodzina Redyk) 
9:30 AM  In the intention of Ann Juncewicz  
     (Sister Terry Rogozenski) 
 
THURSDAY, June 9, 2022 
9:30 AM  + Margaret Kimbrak  
     (Mr. & Mrs. Robert Huth) 
6:00 PM   + Heronim Czepielewski  
   (Ksepko Family) 
  
FRIDAY, June 10, 2022 
8:00 AM  + Jerzy Sekowski (Friend) 
9:30 AM  + Elizabeth “Betty” Barbieri  
                 (Doroth Kilroy) 

 
SATURDAY,  June 11, 2022 
8:00 AM  ++ Tomasz & Franek Mazurkiewicz    
        (Family) 
9:30 AM  + Steve Wendt 
 
4:30 PM   ++ Juliette Kowalczyk  
     (Daughter Kim & grandson Jared) 

SUNDAY, June 12, 2022 
7:30 AM + Filip Florczak, Jr. 
   (sister Michele & Family) 
8:30 AM  Gesu Nazareno 
9:45 AM  + Maria de Angel (Carmen) 
11:00 AM O zdrowie i Boze blogoslawienstwo dla    
     Krzysztofa Skura  a okazji 25 urodzin  
     (Urszula Skura) 
12:30 PM  ++ Nancy & Les Kuchler (Family) 
      
 

 

Spiritual Offering  
June 5-11 , 2022  

 
 
 

ALTAR BREAD AND WINE 
Health & Blessings for Christopher  

(Love Nanny & Pop) 
 

INFANT OF PRAGUE CANDLE 
+ Terence Nolan - happy 11th Anniversary in Heav-

en (loving wife) 
 

SACRED HEART CANDLE 
Special Intentions 

 
BLESSED MOTHER CANDLE 

Blessings for Father Lukasz  
(Wieslawa & Tadeusz Duchnowski) 

 
ST. ANNE CANDLE 

In Thankgiving 
 

ST FRANCIS CANDLE 
+ Franco Amato (Francesca Katusa & Family) 

 
ST. JOHN PAUL II CANDLE 

+ Kenneth Tarantino (mom Teresa) 
 

ST. JOSEPH CANDLE 
+ Joseph Finamore (Jankowski Family) 

 
ST JUDE CANDLE 
+ Vito Ciraco (wife) 

 
O.L. OF THE ASSUMPTION CANDLE 

Special intentions Paige Finnerty 
(Loving grandmother) 

 

 
 

 
 



 
May 29, 2022  

 

 
 

Regular:                                        $6,622.00 
Second Collection:                       $3,904.00       
      
—————————————————————— 
Total:                                            $10,526.00 

 
We thank all our parishioners for their 

generous support of our parish!  Bóg Zapłać!    
Grazie mille! 

 

A special Thank you to those who  
faithfully send in their envelopes each week 

through the mail. 

 
 
 
 
 

 
 
Saturday - Sunday, June 4-5, 2022 
 Maintenance Collection 
 
 

Wednesday, June 8, 2022  
 Eucharistic Adoration  -   
 After 9:30 AM Mass to 5:00 PM  
 
 

Saturday - Sunday, June 11-12, 2022 
 Diocesan Assessment Collection 
 
 

******** 
 

- ƸǄST WEǊK - 
  

Grant eternal rest and let perpetual light  
shine upon the soul of: 

 
+ Maryann Muscat, age 80 

 

GOD’S PLAN FOR GIVING  
 

Our parish church is totally dependent upon your finan-
cial support and generosity. Without your 

 generosity we as a parish church could not  
function. Unfortunately, it takes money and we must pay 
the bills like any other household. The only difference is 

that we are much, much bigger.  
Please be generous with God’s given treasure 

 in supporting your parish church. Please consider tithing 
(5% of your income) if you have not done so in the past. 

 The Good Lord rewards you for your 
 generosity and sacrifice.  

 
 

 

 
 
 

Monday, June 6 
Genesis 3:9-15, 20; Psalm 87:3 

Gospel: John 19:25-34 
 

Tuesday June 7 
1 Kings 17:7-16; Psalm 4:7a 

Gospel: Matthew 5:13-16 
 

Wednesday, June 8 
1 Kings 18:20-39; Psalm 16:1b 

Gospel: Matthew 5:17-19 
 

Thursday, June 9 
 1 Kings 18:41-46; Psalm 65:2a 

Gospel: Matthew 5:20-26 
 

Friday, June 10 
1 Kings 19:9a, 11-16 ; Psalm 27:8b 

Gospel: Matthew 5:27-32 
 

Saturday, June 11 
Acts 11:21b-26, 13:1-3; Psalm 98:2b 

Gospel: Matthew 5:33-37 

“Fathers’ Day” , June 19  
You may honor your Father (living or deceased)  

in two ways.   
 

1. You may register him for the Memorial Masses 
that Sunday by using the special envelope from 

your regular envelope package.  
These will be collected this weekend. 

2. You may reserve a  Memorial Candle through one 
of the volunteers at the church  

entrances the weekend of June 4&5 and 11&12.  
 

 

 
 

We would like to thank  
the Senior Society for their 

 donation of $200 



 

Monthly Memorial Masses 
 

Our Parish has a monthly Memorial Mass on the 
first Saturday of every month.  Those enrolled are 

prayed for once a month for one year.  A large    
decorative Mass card is available.                        

Contact the Rectory for more details 

 

4 - Day WALKING PILGRIMAGE  
 

Ss. Peter & Paul Church, Great Meadows, NJ will 
host a spiritual 4-day Walking Pilgrimage on Au-
gust 4th – 7th, 2022 from our church in NJ to Our 

Lady of Czestochowa Shrine in Doylestown, 
PA.  Walkers range from infants to people well into 
their 70’s.  You may join our spiritual trip any day 

of the journey and for as many days as you 
wish.  Register by mail before July 24th for the dis-
counted prices or visit our website for churches in 
your area that also offer discounted prices.  More 

info call 908-637-4269 or www.walkin3 

 

 

5 Piesza Pielgrzymka 
z Great Meadows, NJ do 

Amerykańskiej Częstochowy w 
Doylestown, PA 

Z wielką radością możemy ogłosić, że 4-dniowa 
piesza pielgrzymka powraca!!! 

 
 

Rozpoczęcie pielgrzymki w czwartek 4 sierpnia o 
godz. 7:00 AM w parafii świętych Piotra i Pawła w 

Great Meadows, NJ. 
Zakończenie pielgrzymki w niedzielę 7 sierpnia 

Mszą Świętą o godzinie 2:00 PM w Amerykańskiej 
Częstochowie (Doylestown, PA). 

 
Są trzy możliwości zapisu na pielgrzymkę: 
1. Rejestracja pocztowa (zniżka)  -  Otwarcie 1 czerwca 
2. Osobista przy Kościele 
3. Przed-Rejestracja (zniżka)  

Dodatkowe informacje można uzyskać w parafii 
świętych Piotra i Pawła w Great Meadows: 

tel. (908) 637 - 4269. lub na stronie internetowej 
www.walkingpilgrimage.us. 

OUR LADY OF FATI-
MA DEVOTION 

 
We invite you to our 

monthly devotion to Our 
Lady of Fatima with     

Rosary  
(in three languages) 

 on Tuesday, June 14       
after 6:00 PM Mass 

 
 

NABOŻEŃSTWO DO   
MATKI BOŻEJ            
FATIMSKIEJ 

 
Zapraszamy wszystkich na  nabożeństwo fatimskie 

popłączone z różańcem  
(w trzech językach) we wtorek, 14 czerwca  

po Mszy sw. o godz. 6:00 pm  
 

DEVOZIONE ALLA MADONNA  
DI FATIMA 

 
Vi invitiamo alla devozione mensile  

della Madonna di Fatima e al Santo Rosario (in tre 
lingue - Martedi 14 Giugno, dopo la Messa alle 

6:00 PM 

 
DRODZY PARAFIANIE 

 
W niedzielę 12 czerwca po mszy św. o godz. 11:00 

odbędzie się spotkanie Polonii naszej parafii w 
Centrum Parafialnym. 

 
 Omawiane będą bierzące sprawy parafialne, w 
szczególności te, dotyczące Polonii i Polaków.  

 
Zapraszamy wszystkich, którym sprawy parafii nie 

są obojętne. 



 

The 2022 Annual Appeal 
 

 
We invite all members of our parish community to 

join in support of our annual appeal. Our parish 
goal is $33,802.00. 

      You can submit your AA pledge envelope    dur-
ing Mass or bring it to the rectory office,  prayerfully 
consider your gift  decision.   Those who wish to pay 
by credit card or electronic funds   transfer may en-

ter your gift online  
 https://www.rcan.org/sharing 

 

In order to reach our goal the minimum offering  
is $35 per family, however, please consider  making 

a bigger donation. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Trwa coroczny Apel Arcybiskupa. Każda Parafia ma 

do zebrania wyznaczoną sumę pieniędzy. Parafii 
Św. Jana Pawła II  w tym roku wyznaczono sumę 
$33,802.00. Fundusze te mają na celu wsparcie 

wszelkich programów dobroczynnych prow-
adzonych przez Archidiecezję Newark.           

Więcej informacji związanych z tym apelem można 
uzyskać na stronie: www.rcan.org 

 

Teraz bardziej niż kiedykolwiek, zwłaszcza w czasie 
kryzysu zdrowotnego, nasze posługi  

i programy potrzebują waszego wsparcia. 
Aby zebrać sumę w całości minimalna ofiara nod 

każdej rodziny to $35.  
Jednak prosimy o rozważenie zaofiarowania  

większej sumy. 
Jeżeli każda rodzina wspomoże to dzieło 

odpowiemy na apel-prośbę Księdza Kardynała.  

Saint John Paul II Parish Hosting a  Flea Market  
Saturday June 11 

 from 9 AM to 3 PM 
 

Parking Lot,  
39 East 22nd Street  

Bayonne.  
For  more information 

call Rachel  
201 310 6607 

MESE di GIUGNO 
dedicato al  

  
S. CUORE di CRISTO GESU' 

 
Gesù ha fatto comprendere a Santa Margherita Maria 
Alacoque che avrebbe sparso le effusioni della sua gra-
zia su tutti quelli che si sarebbero interessati a questa 
amabile devozione; tra esse fece anche la promessa di 
riunire le famiglie divise e di proteggere quelle in dif-
ficoltà riportando in esse la pace.  
 
La raccolta delle promesse fatte da Gesù a santa Mar-
gherita Maria, in favore dei devoti del Sacro Cuore: 
 
1. Io darò loro tutte le grazie necessarie al loro stato. 
2. Io metterò la pace nelle loro famiglie. 
3. Io li consolerò in tutte le loro afflizioni. 
4. Io sarò il loro sicuro rifugio in vita e specialmente in 
morte. 
5. Io spanderò le più abbondanti benedizioni sopra tutte 
le loro imprese. 
6. I peccatori troveranno nel mio Cuore la fonte e 
l'oceano infinito della misericordia. 
7. Le anime tiepide diverranno fervorose. 
8. Le anime fervorose s'innalzeranno rapidamente a una 
grande perfezione. 
9. Io benedirò le case ove l'immagine del mio sacro 
Cuore sarà esposta e onorata. 
10. Io darò ai sacerdoti il dono di commuovere i cuori 
più induriti. 
11. Le persone che propagheranno questa devozione av-
ranno il loro nome scritto nel mio Cuore e non ne sarà 
mai cancellato. 
 

Rosario per la pace con Papa Francesco 
 

"Cessi la guerra, regni duratura la pace". Il Papa, a 
Santa Maria Maggiore, ha recitato il Rosario per la pace 
in Ucraina e nel mondo, al termine del mese Mariano 
2022.  
 
"Siamo consapevoli - dice il Papa nell'invocazione alla 
Madonna - che la pace non può essere solo il risultato di 
negoziati né una conseguenza di soli accordi politici, ma 
è soprattutto dono pasquale dello Spirito Santo. Abbi-
amo consacrato al tuo Cuore Immacolato le nazioni in 
guerra e domandato il grande dono della conversione dei 
cuori". 
 
"Siamo certi - dice il Pontefice - che con le armi della 
preghiera, del digiuno, dell'elemosina, e con il dono del-
la tua grazia, si possano cambiare i cuori degli uomini e 
le sorti del mondo intero. Oggi eleviamo i nostri cuori a 
Te, Regina della Pace: intercedi per noi presso il Tuo 
Figlio, riconcilia i cuori pieni di violenza e di vendetta, 
raddrizza i pensieri accecati dal desiderio di un arric-
chimento facile, su tutta la terra regni duratura la tua 
pace". 



 

 

 

  

 

Reflections for the week 
 

In article 683 of the CCC, we read: "No one can say 'Jesus is Lord' except by the Holy Spirit" (1 Cor 12,3). 
"God has sent the Spirit of his Son into our hearts, crying, 'Abba! Father!’” (Ga 4,6). This knowledge of faith 

is possible only in the Holy Spirit: to be in touch with Christ, we must first have been touched by the Holy 
Spirit. He comes to meet us and kindles faith in us. By virtue of our Baptism, the first sacrament of the faith, 

the Holy Spirit in the Church communicates to us, intimately and personally, the life that originates in the 
Father and is offered to us in the Son." The promise is constantly being fulfilled! Announced by the prophets 
and promised by Jesus, the Holy Spirit not only descended upon the apostles, but also descends on us today. 

It is He - the Third Person of the Holy Trinity - who pours love into hearts and provides His gifts. The 
Solemnity of Pentecost convinces us that He not only once filled the circle of the earth, but still works, 

sanctifying the Church embracing all peoples and nations, performing miracles in the hearts of the faithful 
similar to those He did at the beginning of the preaching of the Gospel. Hence we all pray today that the Holy 

Spirit will fill the hearts of His faithful and kindle the fire of His love in them. May He give us His gifts 
again today so that we may proclaim God's great works.  

 
 
 
 
 

 
Refleksja na tydzień 

 
 

 
 

 
W numerze 683 KKK czytamy: „Nikt… nie może powiedzieć bez pomocy Ducha Świętego: Panem jest 

Jezus” (1 Kor 12,3). „Bóg wysłał do serc naszych Ducha Syna swego, który woła: Abba Ojcze!” (Ga 4,6). 
Poznanie wiary jest możliwe tylko w Duchu Świętym. Aby pozostawać w jedności z Chrystusem, trzeba 

najpierw zostać poruszonym przez Ducha Świętego. To On wychodzi naprzeciw nas i wzbudza w nas wiarę. 
Mocą naszego chrztu, pierwszego sakramentu wiary, życie, które ma swoje źródło w Ojcu i zostaje 

ofiarowane w Synu, jest nam udzielane wewnętrznie i osobowo przez Ducha Świętego w Kościele…”. 
Obietnica nieustannie się wypełnia! Zapowiedziany przez proroków i obiecany przez Jezusa Duch Święty nie 
tylko kiedyś stąpił na apostołów, ale także dziś zstępuje na uczniów. To On – Trzecia Osoba Trójcy Świętej 
– rozlewa miłość w sercach oraz obdarza swymi darami. Uroczystość Zesłania Ducha Świętego przekonuje 

nas o tym, że On nie tylko kiedyś napełnił okrąg ziemi, ale wciąż działa, uświęcając Kościół obejmujący 
wszystkie ludy i narody, dokonując w sercach wiernych cudów podobnych do tych, jakie zdziałał na 

początku głoszenia Ewangelii. Prośmy dzisiaj, aby Duch Święty napełnił serca swoich wiernych i zapalił  
w nich ogień swojej miłości. Niech i nas obdarzy dziś na nowo swymi darami,  

abyśmy głosili wielkie dzieła Boże.  


